
3. Článok 7 prvý odsek rozhodnutia č. 1/80 sa má vykladať v tom
zmysle, že ak bolo tureckému pracovníkovi priznané postavenie poli-
tického utečenca na základe nepravdivých vyhlásení, nemôžu byť
práva, ktoré vyplývajú jeho rodinnému príslušníkovi z tohto ustano-
venia, dotknuté, ak tento pracovník v deň prevzatia povolenia na
pobyt, ktoré mu bolo vydané, spĺňa podmienky stanovené v článku 7
prvom odseku rozhodnutia č. 1/80.

(1) Ú. v. EÚ C 269, 10.11.2007.

Rozsudok Súdneho dvora (druhá komora) z 18. decembra
2008 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý
podal Supremo Tribunal Administrativo – Portugalsko) –

Sopropé – Organizações de Calçado, Lda/Fazenda Pública

(Vec C-349/07) (1)

(Colný kódex Spoločenstva — Zásada dodržiavania práva
na obhajobu — Dodatočné vyberanie dovozného cla)

(2009/C 44/25)

Jazyk konania: portugalčina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Supremo Tribunal Administrativo

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobkyňa: Sopropé – Organizações de Calçado, Lda

Žalovaný: Fazenda Pública

Za účasti: Ministério público

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Supremo Tribunal
Administrativo – Zlučiteľnosť vnútroštátnych ustanovení daňo-
vého konania v oblasti lehôt na uplatnenie práva platiteľa dane
na vypočutie s právom Spoločenstva a zásadou práva na obha-
jobu – Správne konanie o dodatočnom zaplatení dovozného cla
za tovary pochádzajúce z Ďalekého východu

Výrok rozsudku

1. Pokiaľ ide o výber colného dlhu na účely dodatočného zaplatenia
dovozného cla, osem až pätnásťdňová lehota poskytnutá na predlo-
ženie pripomienok dovozcovi, ktorý je podozrivý z porušenia colných
predpisov, je v zásade v súlade s požiadavkami práva Spoločenstva.

2. Je vecou vnútroštátneho súdu, ktorý v danej veci koná, aby určil, či
vzhľadom na konkrétne okolnosti veci lehota, ktorá sa takému
dovozcovi skutočne poskytla, bola dostatočná na to, aby bol účinne
vypočutý colnými orgánmi.

3. Vnútroštátny súd musí okrem toho overiť, či vzhľadom na lehotu,
ktorá uplynula medzi okamihom, keď boli dotknutému správnemu
orgánu doručené pripomienky dovozcu, a dátumom prijatia jeho
rozhodnutia, možno konštatovať, že tento správny orgán náležite
prihliadol na pripomienky, ktoré mu boli predložené.

(1) Ú. v. EÚ C 235, 6.10.2007.

Rozsudok Súdneho dvora (druhá komora) z 18. decembra
2008 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý
podal Verwaltungsgerichtshof – Rakúsko) – Wienstrom

GmbH/Bundesminister für Wirtschaft und Arbeit

(Vec C-384/07) (1)

(Štátna pomoc — Článok 88 ods. 3 ES — Pomoc vyhlásená
za zlučiteľnú so spoločným trhom — Spor medzi príjemcom
a vnútroštátnymi orgánmi týkajúci sa výšky protiprávne

poskytnutej pomoci — Úloha vnútroštátneho súdu)

(2009/C 44/26)

Jazyk konania: nemčina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Verwaltungsgerichtshof

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobca: Wienstrom GmbH

Žalovaný: Bundesminister für Wirtschaft und Arbeit

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Verwaltungsge-
richtshof – Výklad článku 88 ods. 3 ES – Režim štátnej pomoci
zavedený bez predchádzajúceho oznámenia Komisii, ktorého
neskoršia zmenená verzia však bola po jej oznámení vyhlásená
za zlučiteľnú so spoločným trhom bez výslovného negatívneho
rozhodnutia, pokiaľ ide o pôvodnú neoznámenú verziu – Povin-
nosti vnútroštátnych súdov vyplývajúce z tohto rozhodnutia
Komisie
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Výrok rozsudku

Zákaz poskytnutia štátnej pomoci stanovený v článku 88 ods. 3
poslednej vete ES neukladá vnútroštátnemu súdu za takých okolností,
o aké ide v spore vo veci samej, povinnosť zamietnuť návrh príjemcu
štátnej pomoci týkajúci sa výšky tejto pomoci, ktorá mala byť zaplatená
za obdobie predchádzajúce rozhodnutie Komisie Európskych spoločen-
stiev, ktorým bola uznaná zlučiteľnosť tejto pomoci so spoločným
trhom.

(1) Ú. v. EÚ C 283, 24.11.2007.

Rozsudok Súdneho dvora (štvrtá komora) z 22. decembra
2008 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý
podal Wojewódzki Sąd Administracyjny w Krakowie –

Poľská republika) – Magoora sp. zoo/Dyrektor Izby
Skarbowej w Krakowie

(Vec C-414/07) (1)

(Šiesta smernica o DPH — Článok 17 ods. 2 a 6 — Vnútro-
štátna právna úprava — Odpočítanie DPH súvisiacej
s nákupom pohonných hmôt pre určité vozidlá bez ohľadu
na účel ich používania — Skutočné obmedzenie práva
na odpočítanie — Vylúčenia stanovené vnútroštátnou právnou

úpravou v čase nadobudnutia účinnosti smernice)

(2009/C 44/27)

Jazyk konania: poľština

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Wojewódzki Sąd Administracyjny w Krakowie

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobca: Magoora sp. zoo

Žalovaný: Dyrektor Izby Skarbowej w Krakowie

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Wojewódzki Sąd
Administracyjny w Krakowie – Výklad článku 17 ods. 2 a 6
smernice Rady 77/388/EHS zo 17. mája 1977 o zosúladení
právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa daní z obratu
– spoločný systém dane z pridanej hodnoty: jednotný základ jej
stanovenia (Ú. v. ES L 145, s. 1; Mim. vyd. 09/001, s. 23) –

Vnútroštátna právna úprava, ktorá vylučuje právo na odpočet
dane zaplatenej pri kúpe paliva pre niektoré vozidlá bez ohľadu
na účel používania (podnikateľský alebo súkromný) príslušného
vozidla – Zmena kritérií týkajúcich sa vozidiel, na ktoré sa vzťa-
huje vylúčenie, ktorá má za následok faktické obmedzenie
pôsobnosti práva na odpočet v porovnaní s obdobím pred
nadobudnutím účinnosti smernice v príslušnom členskom štáte

Výrok rozsudku

Je v rozpore s článkom 17 ods. 6 druhým pododsekom šiestej smernice
Rady 77/388/EHS zo 17. mája 1977 o zosúladení právnych pred-
pisov členských štátov týkajúcich sa daní z obratu – spoločný systém
dane z pridanej hodnoty: jednotný základ jej stanovenia, aby členský
štát úplne zrušil v súvislosti s prebratím uvedenej smernice do vnútro-
štátneho práva vnútroštátne ustanovenia týkajúce sa obmedzenia práva
na odpočítanie DPH zaplatenej na vstupe a zaťažujúcej nákup pohon-
ných hmôt pre motorové vozidlá používané na činnosti podliehajúce
dani a tieto ustanovenia ku dňu nadobudnutia účinnosti tejto smernice
na jeho území nahradil ustanoveniami, ktoré stanovujú v danej oblasti
nové kritériá, ak – čo prináleží posúdiť vnútroštátnemu súdu – mali
tieto ustanovenia za následok rozšírenie pôsobnosti týchto obmedzení.
V každom prípade uvedený článok bráni tomu, aby členský štát neskôr
zmenil svoju právnu úpravu, ktorá nadobudla účinnosť k tomuto
dátumu tak, že rozšíri pôsobnosť týchto obmedzení v porovnaní
so situáciou, ktorá existovala pred týmto dátumom.

(1) Ú. v. EÚ C 269, 10.11.2007.

Rozsudok Súdneho dvora (veľká komora) z 9. decembra
2008 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý
podal Oberster Patent- und Markensenat – Rakúsko) –

Verein Radetzky-Orden/Bundesvereinigung Kameradschaft
„Feldmarschall Radetzky“

(Vec C-442/07) (1)

(Ochranné známky — Smernica 89/104/EHS — Článok 12
— Výmaz — Označenia zapísané neziskovou organizáciou —
Pojem „riadne používanie“ ochrannej známky — Charitatívne

činnosti)

(2009/C 44/28)

Jazyk konania: nemčina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Oberster Patent- und Markensenat

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobca: Verein Radetzky-Orden

Žalovaný: Bundesvereinigung Kameradschaft „Feldmarschall
Radetzky“

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Oberster Patent-
und Markensenat – Výklad článku 12 ods. 1 prvej smernice
Rady 89/104/EHS z 21. decembra 1988 o aproximácii právnych
predpisov členských štátov v oblasti ochranných známok
(Ú. v. ES L 40, 1989, s. 1; Mim. vyd. 17/001, s. 92) – Ochranné
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